
Спустя некоторое время вышел служащий Зала омоложения. Не дожидаясь, пока он откроет
рот, Лин Цзин Шу, Лин Цзи и Цзян Чэнь бросились к нему.

- Теперь мы можем войти? – быстро спросила Лин Цзин Шу.

Служащий улыбнулся и ответил:

- Да. Иглоукалывание Линг Гонцзы на сегодня закончилось, Вэй Тайцзин назначает лекарство.
У нас в Зале омоложения есть полный ассортимент целебных трав, и цена намного дешевле,
чем в других аптечных магазинах. Мисс Лин может подождать некоторое время, чтобы после
получения рецепта приобрести лекарство в нашем Зале. Также вам понадобится мазь для
наружного применения, которую готовит лично Вэй Тайцзин. Ее больше нигде не продают...

Лин Цзин Шу сдержала нетерпение в своем сердце и слегка улыбнулась человеку:

- Спасибо за напоминание, - ее улыбка была прекрасна как цветок.

Мужчина в мгновение ока покраснел, не осмеливаясь снова взглянуть на красивое лицо Лин
Цзин Шу, он поспешно опустил голову и сказал:

- Мисс Лин слишком вежлива. Доктор Вэй все еще ждет вас во внутреннем зале, прошу мисс
Лин войти!

Лин Цзин Шу быстро вошла во внутренний зал, Лин Цзи и его жена последовали за ней.
Доктор Вэй склонился над столом и писал рецепт. Лин Сяо все еще сидел на своем стуле, его
белое лицо было покрыто странным румянцем, на лбу был тонкий слой пота.

- Сяо! - Лин Цзин Шу, не заботясь о своем поведении, бросилась к Лин Сяо, - Как ты себя
чувствуешь сейчас? Не болит голова?

То, что доктор назвал покалыванием, было сильным преуменьшением. Неизвестно, в какие
точки акупунктуры втыкались золотые иглы, но они все были болезненными, голова онемела и
опухла. Тот, кто не испытал подобное, не может понять. Он изо всех сил старался вытерпеть и
не смел пошевелиться, и, когда все закончилось, он был покрыт холодным потом.

- Было только немного больно, - Лин Сяо изо всех сил старался выдавить улыбку, - Теперь все в
порядке.

Лин Цзин Шу слишком хорошо знала Лин Сяо, как она могла не расслышать неискренность в
его словах? Ее сердце сжалилось от боли и жалости, но вслух она сказала:

- Все в порядке, - вынув белый платок, она вытерла пот на лбу Лин Сяо.



Лин Цзи и Цзян Чэнь также пошли вперед, каждый из них успокоил Лин Сяо несколькими
словами. Доктор Вэй опустил голову и сосредоточенно писал рецепт.

Несколько лучей солнечного света упали на его лицо через окно. Изящный изгиб бровей,
легкая улыбка. Глядя на него, в сердце рождалась дрожь восхищения, почти невозможно было
оторвать взгляд.

Цзян Чэнь только взглянула и заставила себя отвернуться, тихо подумав в своем сердце - муж
относится к ней нежно и тактично, она не могла даже подумать о том, чтобы смотреть на
другого мужчину ...

Доктор Вэй написал рецепт, положил кисть и поднял голову:

- Вот рецепт. Следуйте ему, чтобы сварить отвар, разбавьте в пропорции три чашки воды на 1
чашку отвара. Пить три раза в день, непрерывно в течение трех месяцев. В рецепте нет редких
лекарственных трав, в любом магазине вы можете получить лекарство в соответствии с
рецептом, - сказав это, он приказал ученику:

- Иди, возьми в шкафу бутылку крема для глаз.

Мальчик ответил, подошел к шкафу и достал из него фарфоровую бутылку. Бутылка была
молочно-белого цвета с широким горлом и довольно пузатая. Внутри была мазь, изготовленная
лично Вэй Тайцзином.

Так как доктор ничего не объяснил, ученик сказал:

- Эта мазь специально предназначена для наружного применения на глаза, она способствует
ясности зрения, эффективность препарата превосходна. Эту бутылку мази нельзя купить даже
за 100 серебряных ...

- Болтун! - Вэй Тайцзин слегка нахмурился и остановил хвастливое поведение ученика, - Мазь
эффективна против болезни, это самое главное. Если нет болезни, она бесполезна. Некоторые
люди думают, что раз у них есть деньги, они могут покупать все без разбора из-за высокой
цены.

Юный ученик, получив выговор, не решился больше открывать рот и молча принес  рецепт и
мазь. Бай Юй осторожно приняла их.

Лин Цзин Шу шагнула вперед и сказала:

- Спасибо, Вэй Тайцзину за диагностику и лечение Сяо, эта маленькая девушка благодарна.
Так как мы раньше не сталкивались с таким, я рискну спросить. Сколько стоит консультация?



Говорить о серебре немного неудобно. Однако, если вы обращаетесь за медицинской помощью,
консультация абсолютно необходима. Доктор Вэй не ожидал, что Лин Цзин Шу спросит об
этом прямо.

Девушек, которые приезжают в Зал омоложения, немало. Большинство из них похожи на
«третью мисс Лю», и есть некоторые, которым нельзя отказать напрямую, например, леди
Фумин, которая до сих пор ждет во внешнем зале. Иногда к врачу приходят женщины с
неизлечимой болезнью

Что бы это ни было, когда женщины видели его, они старались показать себя с лучшей
стороны. Диагноз, оплата и тому подобное оставлялось в стороне, как будто упоминание слова
«серебро» снизит их статус и заставит выглядеть безвкусно.

Мисс Лин говорила и действовала исключительно прямолинейно, с чувством собственного
достоинства.

- Мисс Лин специально пришла в Зал омоложения, чтобы обратиться за медицинской
помощью, разве вы не слышали о правиле, согласно которому я никогда не принимаю оплату? -
Вэй Тайцзин медленно улыбнулся, его голос был нежным и приятным, - Когда вы пойдете за
лекарственными травами во внешний зал, вы оплатите за них деньги. Оплата за  бутылку с
мазью также должна быть передана служащим. Я назначаю пациентам лечение и выписываю
рецепт бесплатно.

Она расспрашивала о нем так много, но действительно упустила этот момент. Неудивительно,
что его репутация настолько хорошая. Каждый врач в столице высоко оценивает свои услуги.
Обычные гражданские лица не могут позволить себе вызвать известного врача. Когда они
болеют, в большинстве случаев они идут в аптеку и просят присутствующего там врача
назначить рецепт.

Репутация Вэй Тайцзина была намного громче, чем у так называемых знаменитых врачей, но
он не брал ни копейки за медицинскую консультацию. Травы в Зале омоложения намного
дешевле, чем в других аптеках. В глазах обычных людей он просто живой бодхисаттва.

Для Вэй Тайцзина обычное золото и серебро на самом деле ничто. Он является личным врачом
императора, а его любимая сестра наложница во дворце. Нетрудно представить, сколько людей
ему тайно льстят и предлагает золото и серебро.

Все это мгновенно промелькнуло в голове Лин Цзин Шу и она торжественно поблагодарила:

- В любом случае, спасибо доктору Вэю. Если в будущем вам понадобится помощь,  пока это
будет в моих силах, вы можете на меня рассчитывать.  

Доктор Вэй слабо улыбнулся:



- Мисс Лин, ваша благодарность пока преждевременна. Возможность излечить глаза Лин
Гонцзы зависит от его удачи. Кроме того, я изучал медицину в течение нескольких лет, лечить
болезнь и спасать людей – моя обязанность.

.. этот доктор Вэй действительно настолько сострадательный и добрый? Или есть разница
между внутренним содержимым и внешним? В данный момент действительно трудно сказать
наверняка.

Во всяком случае, его медицина действительно столь же блестящая, как говорят слухи. До тех
пор, пока он может исцелить глаза Сяо, является ли он истинным святым или глубоко скрытым
злодеем, какое это имеет значение?
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